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3245<XXIX) . 武裝沖突中的人才又何題：
保护在武裝沖突地臣执行危检任夯

的新闖记者

＊令，

回顾其一九七0年十二月九 H 的第 2673 CXXV) 

另決災一九七一年十二月二十 H 的第 2854(XXVI)另

決汶和一九七三年十一月二日的第 3058 CXXVIII)另

決汶，

注愈到美于重申和岌展武裝沖突中适用的國际人

道主叉法律何題的外交佘汶一九七四年三月二十八 H

的決汶潭其中決定在定于一九七五年举行的第二届

外交令汶上将送令項目作为优先事璜加以宙汶，

1. 表示希望美于重申和友展武裝沖突中适用的

囯际人道主叉法律l河題的外交令汶将其意見和建汶提

交大令第三十届令汶；

2. 決定在其第三十届令汶将送令阿題作为优先

事項继维加以宙査，顾及外交令汶的讠寸讠它經述与結讠仝。

一九七四年十一月二十九日

第二三0三次全体令汊

3246<XXIX) . 普遍实現民族自決杖利
和迅速給予殖民地囯家和人民狓立

対于切实保障和尊重人杖的重要

大令，

重申其対于戟有給予殖民地國家和人民狓立宣言

的一九六0年十二月十四日第 1514 CXV) 另決汶以及

対于－九七0年十月十二日第 2621 (XXV) 另決汶中

所載充分执行垓宣言的行功方案的信心，

回顾其一九六九年十二月十五 H 第 2588B

(XXIV) 另決泅－九七一年十二月六日第 2787

(XXVI) 另決災一九七二年十二月十二日第 2955

(XXVII) 另決泅－九七二年十二月十三日第 2963£

(XXVII) 另決汶一九七三年十一月二日第 3059

®參看 A/9669, 第 129 段。

(XXVIII) 另決汶和一九七三年十一月三十日第 3070

(XXVIII) 另決汶以及安全理事令的有美決汶等，

倩T地注意到秘节長的損告，齒

滿意地注意到葡萄牙政府保证将履行其根据联合

國完章所負的叉夯，并遵行联合囯有美葡萄牙统治下

人民自決和狓立枚利的各項決汶，

吋于依然在外囯殖民统治和昪族奴役下的人民，

尤其是由于从事争取自決和狹立的斗争而被拘留或監

禁的令人所遭受的不新圧制和不人道的及有辱人格的

待遇，至惑愤·嵐，

重申不座与非法政枚，而座与夢得西亜人民真正

的公iA的代表，淡判南眾得西亜的狼立「司題，

念及它負有責任姒讠丁一切可能措施使被圧迫人民

荻得狓立和自決，在送方面并対若干令員固的阻挽态

度表示痛惜，

嘀汰必需早日終止殖民统治｀外囯统治和昇族奴

役，

1. 重申一切在外囯殖民统治和昪族奴役下的人
民，依照联合國大令第 1514(XV) 另決汶以及其他有

美決汶，均享有不容剝寺的自決渲自由和狓立杖利；

2. 重新要求一切同家承iA所有遭受外國殖民统

治和昇族奴役的人民的自決和狹立杖利，并対他亻「］为

充分行使其不容剝寺的自決和狓立杖利而迸行的斗

争，給予他亻「1道叉潯特原和其他方式的援助，

3. 重申人民为了从外國殖民统治和昇族奴役之

下荻得解放而使用包括武裝斗争在內的一切有效手段

迸行斗争的合法性；

4. 妾求充分尊重所有由于从事争取自決和狹立

的斗争而被拘留或監禁的令人的基本人枚，严格遵守

世界人杖宣言第五糸的規定，即任何人都不座遭受酷

刑或其他殘忍、不人道｀有辱人格的待遇，并立即予

以秤放；

5. ，如色葡萄牙政府承iA所有在其殖民统治下人

@A/9638 和Add.I, Add,1/Corr,l 和 Add,2-5, A/9667 和

Add.1 。
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民的自決和袖立杖利以及在迏方面所亜已釆取的主功

行功；

6. 敦促葡萄牙政府继维保证使仍在其殖民统治

下的人民荻得自決和狹立的非殖民化适程，能早 H 完

成，不得迟延；

7. 弳，烈譴肴所有不承iA在外囯殖民统治和界族

奴役下的人民，尤其是非洲人民和巴勒斯坦人民享有

自決和狹立杖利的各國政府；

8. 又弳烈迫清北大西洋公约組組若干成員國和
有些國家所釆取的政策，它亻「］同南部非洲和其他地方

的神族主叉政杖的牢事｀统济｀体育或政治美系，鼓

助了送些政枚堅持其対人民自決和狹立愿望的圧制；

9. 妾求送些囯家重新考處其政策，并斬絶同南

非和南夢得西亜神族主叉政杖的一切联系；

10. 重新対于各國政府、联合國各机杓潯各政府

阿組鋇及非政府組鋇在給予各附厲領土人民各神方式

的援助上所作的努力，表示感谢，并呼吁它仞增加迏

神援助，

11. 诗秘节長继维拼同各寺n机柑及联合囯系

统內其他組組，姒汀対各殖民領土人民提供更多因际

援助的各項措施；

12. 诗秘节K就本決汶执行情況向大令第三十

届令汶提出扳告。

一九七四年十一月二十九日

第二三0三次全休令汊

3266<XXIX) . 消除神族歧视
委員令扳告节

＊令，

曰顾其美于向神族主叉和神族歧视迸行战斗的行

功十年的一九七三年十一月二日第 3057 (XXVIII) 另

和一九七四年十一月六 H 第 3223(:XXIX) 另決汶，以

及美于《消除一切形式神族歧视囷际公约》的現況的一

九七四年十一月六 H 第 3225(:XXIX) 另決汶，涸

＠第 2106A(XX)另決汊，附件。

宙讠又 1 消除神族歧视委員令依据《消除一切形式

神族歧视囯际公约》第九糸第二款規定提出的美于其

第五年工作的損告节，勃

倩T地注意到委員令执行公约所規定的任夯时所

表示的兴趣以及委員令成員直接參与工作，斟酌情況

助成向神族主叉和神族歧视迸行战斗的行劫十年的各

瑣目杯的实現，

注愈到公约締约囯承语不対任何人．人群或少數

民族或神族实施神族歧视行为或刁例，并确保所有全

囯性及地方性的公共苗局及公共机矢均遵照此瑣叉各

行事，

注意到委員令在其第九届和第十届令汶上通述的

各項決定，諮

1. 儈T地注意到消除神族歧视委贝令的損告

节；

2. 又注意到委贝令撮告节中我有与托管和非自

治縯土及大令一九六 0年十二月十四 H 的第 1514

(XV)另決汶适用的所有其他縯土有美的清愿节和其

他贤料的部分；絢

3. 吋于委贝令为实行《消除一切形式神族歧视

固际公约»的規定所做的工作表示情 'f;

4. 吋于《消除一切形式神族歧视囯际公约》締约

囯向委贝令提出撮告并在委贝令市汶它亻「］的扳告时派

遺代表出席委員令者 H益增多，表示滿愈；

5. 诗《消除一切形式神族歧视囯际公约》所有締

约國同委贝令极徊底地合作，特別是按照公约第九糸

及委贝令的要求，提供一切必要的瓷料；

6. 核可委贝令美于在向神族主叉和神族歧视迸

行战斗的行劫十年及十年方案的范围內，依据《消除一

切形式神族歧视囯际公约》所授予的枚力，为元糸件

地徇底消除神族主叉和神族歧视作出貢賦的決定，特

別是按照公约第三糸丶第九糸和第十五糸，集中力量，

＠《大佘正式记汞，第二十九届令汶，＊H編第 18 另> (A/ 

9618) 。

＠同上，第七章．

＠同上，第五章。


